
 
 
 
 
 
 

 
Rentrée universitaire 2026-2027 

 
Dossier de candidature pour le 

Diplôme d’Université de Français Langue Étrangère pour les réfugiés en 
insertion universitaire. 

L’université Paris 8 fait preuve d’une longue tradition en matière d’accueil des étudiants 
étrangers. Cette tradition s’est notamment manifestée, ces dernières années, par la 
mise en place d’actions de solidarité venant répondre à des situations d’urgence. 
Depuis 2015, notre établissement est mobilisé pour contribuer à l’accueil des réfugiés 
en mettant en place des dispositifs spécifiques et en proposant un Diplôme 
d’Université de Français Langue Étrangère pour les réfugiés en insertion 
universitaire. 
Le Diplôme Universitaire de Français Langue Étrangère s’adresse exclusivement à 
des étudiant.e.s bénéficiaire de protection internationale et demandeurs d’asile 
débutants ou faux débutants en français. Ce diplôme vise à leur octroyer un niveau de 
maîtrise linguistique permettant leur insertion dans une formation de l’enseignement 
supérieur francophone, afin d’y reprendre les études interrompues ou non 
commencées dans leurs pays d’origine respectifs. 

 
Pour candidater, merci de compléter le dossier ci-dessous et de l’envoyer par mail à 
l’adresse suivante : 

 
dufle-refugies.admission@univ-paris8.fr 

 
 

Université Paris 8 has a long-standing tradition of welcoming foreign students. These 
last few years it has, most particularly, set up solidarity-based initiatives to address 
urgent needs. 
Since 2015, our university has decided to create specific measures to welcome 
refugees, including a university diploma in French as a foreign language for refugees 
who are attending university. 
The university diploma in French as a foreign language is meant only for beneficiaries 
of international protection or asylum seekers students, and beginners or almost-
beginners in French. This diploma aims to help them acquire linguistic proficiency, so 
that they can take university courses within the French-speaking higher education 
system. They can (re)start their studies again, as they would have done in the country 
they come from. 

To apply, please fill in the form below and email it to the following address : 
 

dufle-refugies.admission@univ-paris8.fr 



   

Coordonnées personnelles / Identity    

Nom / Name : ……………………………………………………………………………….... 

Prénom / First name : ………………………………………………………………………... 

Age / Age : ……………………………………………………….……………………………. 

Nationalité / Nationality : …………………………………………………………………...... 

Genre / Gender : Masculin Féminin Ne se prononce pas 

 
Adresse de résidence / City of residence : ……………………………………………….. 
……………………………………………………………....………………………………….. 
Portable / Mobile : ……………………..……………………..………………………………. 
Courriel (très lisiblement SVP) / Email (please write as clearly as possible) : 
……………………………………………………………....………………………………….. 

Personne suivant le dossier d’inscription (assistante sociale/responsable asso…) / 

Contact person : ……………..……………………………………………....……………... 

 
Situation administrative / Administrative status  

Date d’entrée en France / Entry date in France :….………………………………………. 

Décision de l’OFPRA – Réfugiés / OFPRA’s decision - Refugees : 

□ Favorable / Favorable □ Défavorable / Negative □ En cours de traitement / In 

progress 

Récépissé / Receipt □ oui / yes □ non / no 

Titre de séjour / Residence permit □ oui / yes □ non / no 
 

 
Niveau de français / French language  

 
Connaissez-vous votre niveau de français ? / Do you know your French level ? 
□ Oui / Yes □ Non / No 

 
Avez-vous déjà pris des cours de français ? / Have you ever had French classes ? 

Merci de noter l’année, le nom de l’établissement, le nombre d’heures et le niveau acquis si 
possible. Merci de joindre tout document attestant de votre niveau de français. (Please 
be  as  specific  as  possible:  write  the  year  of  study,  the  name  of  the  school 
/association/Institute/OFII, number of hours of the course and the level achieved. Please 
join scanned certificate to documents) 

 
□ Oui / Yes I have : ……………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………. 
………………………………………………………………………………………………………. 
………………………………………………………………………………………………………. 
□ Non / I have not 



Cursus / Curriculum  
 

Baccalauréat étranger / foreign □ 

Année d’obtention du Baccalauréat / Year of obtaining baccalauréat : …………..….… 

Pays d’obtention / Country of obtaining baccalauréat : ………………………..………… 

Nom du dernier établissement fréquenté / Name of last school attended : ……..…….... 

………………………………………………………………………………………………….. 

Plus haut niveau d’études / Highest level of education : ………………………………… 

 
Année    Obtention : 

universitaire / Université - Établissement / Discipline / Diplôme / Oui/Non / 
Academic year School or University Subject area Degree Did you graduate? 

    Yes or No? 

     

     

     

     

     

     

 
Pouvez-vous fournir les photocopies des diplômes ? / Can you provide copies 
of your degrees ? 

□ Oui / Yes □ Non / No 
 

Activités, expériences professionnelles / Professional experience 
 

Année / Year 
Employeur / 
Employer 

Métiers exercés / 
Occupations 

Pays / Country 

    

    

    

    

 
Sélectionnez les domaines d’études qui vous intéressent ? (3 au maximum) 
Select the field(s) of study you are interested in (3 choices maximum) 
□ Arts / Arts 
□ Droit et Sciences Politiques / Law and political science 
□ Economie et gestion / Economics and management 
□ Lettres et Langues / Letters, litterature and language 
□ Mathématiques ou informatique / Mathematics or computer sciences 
□ Sciences (biologie, physique, chimie / Sciences (biology, physics, chemistry) 
□ Ingénierie et technologie (génie civil, industriel, mécanique) 
/ Engineering and technology (civil engineering, industrial, mechanical etc.) 



□ Sciences humaines et sociales (psychologie, sociologie, histoire, philosophie) 
/ Humanities and social sciences (psychology, sociology, history, philosophy, 

geography) 
□ Santé (médecine, pharmacie, infirmier) / Health (medicine, pharmacy, nursing) 
□ Sciences du sport / sport science 
□ Autre / Other : …………………………………………………………………………… 

 
Lettre de motivation / Cover letter 

 
Merci d’indiquer votre projet d’études à l’issue d’un DU Passerelle. Votre lettre doit 
être authentique, personnelle, individuelle et refléter votre niveau de français. 
 Pas de lettres en anglais. 
 Pas de copier-coller utilisant Google traduction. 
Please, write your academic project when you finish a DU Passerelle. Your letter must 
be authentic, personal, individual and show your French level. Please, no letter in 
English, no copy-paste using google translate. 

 

 
Si vous avez besoin d’aide pour remplir le formulaire, vous pouvez contacter : 
l’association UniR (UniR | Universites Refugie.e.s (uni-r.org) / If you need some help 
to fill this form, you can contact UniR (UniR | Universites Refugie.e.s (uni-r.org) 

L’université Paris 8 vous remercie de votre candidature. Vous serez informé du 
statut de votre dossier par email. Aucune décision ne sera transmise par 
téléphone / The University of Paris 8 thanks you for your application. You will be 
informed of the status of your application by email. No decisions will be made by 
telephone. 
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